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03hmMmabgym  bohyznobo oy Boboowgdnebo 3oMm@odnmn
600930000 393339mM0303MHOJLYM03MBLAHMYIE00M goEIMEd M0
30@ade LAHMYIHIMIMN MZ3MbLIVMOLOM Zoobamndgdob mMm dg-
LodMgdMOSL ndmg3s. B3g3MNMBE, 3bEady: ,09mbn HoMmEo:
63000 Mm dm3009L, o0, 03 J35L Mo 9339mMadomM“? MM3zoMa@ 89-
330dmno gogsmhnmon:

1. gobgnbommo gMmm Bobosoydem, MmMIgmdog ,09080 Gn-
hmeo“ dmogzsMmns, bmenm ,§3000 hm dmznegb, on, 0d 300 ho
99390900Mm“ - ©s8M3nEYOYMO. 8980093 30 ©IM3NEYOYMA0,
mo30L dbMng, gedmgaymm dmozoMmoa: .00, nd J3o0b ho 93390900m*,
MmIgbog Mmaz30bo 3nMMONM0 EIMINEIOIMON 3J3L o 3abybmob
300b3qddg: Mo dg0mbzgzedn? My 30Mmdgodn? - ,f3nds, hmad
dmgnegb”. 53330Mn BoMmhg3ze o ABL dmemdEg doMmmygdymo,
590 gMmmo, godmeab, Mmd gMmo 3odm@podbym 3mbLbHMyJinodn
mmMo Lb3zoEoLb3zs dmezeMmn Bnboogds 33093L; dgmmga, sbagmo
90gmadnm yzgms s3hmmabgymn bohyznb oy 6oboogdab dgmby
06@ado 3n03mbogdbymn 3mBLAHMYJ300LY godmmab.

2. 3obznobogmma mMm Lbzowabbzs 60boEoydsE, MMAgmans
»09080 §nhmeo* s3hmMabagano bohyzgon, s30mMabygeno Bobo-
©oJ0vs, bhMydhaMygmaow dsMmbngn, bmmm ImIEH36m babowmon
30 — 3080 hm dmgneal, on, 08 J30b ho 9d390900m* 303m@HodbyMo
3MBLAHMYIENvY. 83335M goMAG33LOE FoM3399M0 YIsMMYOYMMOS
obaogL, Moasb sbwade, MmagmmE 3oMgdnyman gMmmgymn, gMmom-
330M0 dmnebmdos o 88 M35mMbedMNbom Tobo Bs6omgodNL
3950003930 oM dgndmyodo.

Jomgmab goMmEs, gL bognmba 03330Mo©39 3MMOMadahyMmns
dmgn bbzo 960bM30LLE. JoMmmymb 30, bLEMMg® Me30b0 dnEaMn
dmmgymmmagnab bysenmono, dgndmas dman sdshgdoma sMmay-
09600 BoMIMoanbmbL Bgdmm dmyzobn M30mMLIBMOLMIVZD
afmo-9mmob babsMggdmme.
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00 309600, AMbLYbgdsdn JoMmmyma 3bdgoab Fobomody -
ymobmonm godmagmabogons bb3zoms Lohyzob -m BoBomolznb -
9ohHg00m0 bobHegLYMO BYObJEns, MoMmoE gL gmydgbhnozhmmabyym
bo®ys060 07 Bnbooydnaba 3nMmEsdnmn bamgzednb dgdE3gmo
3n03mdogdbymn 3MBLAHMIYIENNM oEIMEYInM 3bEBYOTN B30NME
33mMa0L BDM30ML  93hMMabYYM B0booadobs ©s 3dnMEednm
6omg300Lb dmMab. 800b godm, gb B0boEOEI00n bLAbHgLyMa
0M33mbadMnboo dgydmadgamns 9Mmo) dmmnsb bHMYJHYMH gM-
99O 3obznbommo, Mol LOEMMgE dgmMg 3oMayal Lobom-
320me d9hy39mgoL; mydzs 3aMmgdayma m3smbadMobom abnbo,
Mobogz0M39amny, 9Mm dMNb MEybmdsb BoMImawgbgb.
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The proverbs containing author’s words or sentences expressed by
hypotactic constructions can be structurally analyzed in two ways. For
instance, the proverb: dgmpo hoMmmes: 630ds MM dm3nL, sn, nd
930L Mo 9d3gmgdem belt'i t'iroda: ts'vima ro movides, ai, im kvas ra
eshvelebao “a clod was weeping, if it rains, what will become of that
stone?” can be analyzed as follows:

1. It can be viewed as one sentence, in which 69080 §nhmeo
belt’i t'iroda “a clod was weeping” is the main clause, whereas {308y
hm dm30090, o0, 08 300 ho 98390900m ts’'vima ro movides, ai, im
kvas ra eshvelebao “if it rains, what will become of that stone” is the
subordinate clause. The subordinate clause itself can be divided into
the main clause: on, 0@ J300 ho 38390900m ai, im kvas ra eshvelebao
“what will become of that stone”, which has its own clause of condition
answering the questions: on what condition? In which case? - {3000,
hma dm3negb ts’'vima ro movides “if it rains”. Such analysis does not
seem reasonable: firstly, according to such analysis, there are two
main clauses in one hypotactic construction; secondly, according to
this approach, all proverbs containing the author’'s words or sentences
should be considered hypotactic constructions.

2. The proverb can be viewed as two separate sentences, out of
which 89080 §nhmeo belt’i t'iroda “a clod was weeping” is a sentence
of simple structure which contains the author’s words, whereas the
following part - 308 hm dmzgnegb, on, 08 J35b ho 9d390900m ts’vima
ro movides, ai, im Rvas ra eshvelebao “If it rains, what will become of
that stone” is a hypotactic construction. This kind of analysis has its
shortcomings, because a proverb as a paremic unit is a whole entity,
and therefore, it should not be divided into separate parts.

The above-mentioned issue represents a problem for other
languages as well. As for Georgian, due to its rich morphology, this
language can offer additional arguments in favour of either of the
above-mentioned approaches.
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Based on the material of Georgian proverbs, the paper reveals an
additional syntactic function of the Georgian reported speech particle
-m /-o/. This element enables a clear distinction in the proverbs of
hypotactic construction with author’s words or sentences containing
direct speech, namely, the distinction is made between the author’s
sentence and the direct speech. Based on the above-mentioned, we can
conclude that, from the syntactic viewpoint, such sentences cannot be
considered as one whole structural unit. This fact supports the second
approach. However, from the paremic viewpoint, the clauses comprise
one whole entity.
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